
P . V . E . G . - BRUSSEL 

3 1 9 e Z I T T I N G VAN DE RAAD VAN MINISTERS 
DER EUROPESE GEMEENSCKAFPEN (VERVOER), 

GEHOUDEN OP 11 DECEMBER 1 9 7 4 . 

1 • Agenda 
De agenda werd ongewijzigd goedgekeurd. Voor agendapunt 9 
( o p l e g r e g e l i n g ) werd een ad-hoc werkgroep i n g e s t e l d . 

2 . L i . i s t van A-punten (doe. 2126/74) 
Goedgekeurd. 

3 # R i c h t l i j n gecombineerd vervoer (doe. R/3241/74) 
De b e l a n g r i j k s t e punten die nog om een oplossing vroegen waren: 
- de toepassing van de r i c h t l i j n op begin- en e i n d t r a j e c t e n over 

de weg. 
- de opneming van de m o g e l i j k h e i d t o t a f w i j k i n g van de i n de r i c h t l i j n 

voorgeschreven l i b e r a l i s e r i n g s r e g e l i n g . 
- toepassing van de r i c h t l i j n op de afneembare bovenbouw en de con

t a i n e r s . 
- het p r o e f k a r a k t e r van de r i c h t l i j n . 
S t a a t s s e c r e t a r i s Ruhnau verklaarde dat i n de r i c h t l i j n d u i d e l i j k 
zou moeten worden opgenomen welke v o e r t u i g e n het begin- en het eind-
t r a j e c t over de weg zouden mogen v e r r i c h t e n , i n d i e n d i t t r a j e c t ge
heel op het grondgebied van één L i d - s t a a t l i g t . A r t i k e l 2 t e r 
waarin s t a a t dat d i t s l e c h t s zou mogen geschieden door voertuigen, 
die i n dat betreffende l a n d z i j n g e r e g i s t r e e r d , zou deze d u i d e l i j k 
heid scheppen. I n d i e n a r t i k e l 2 t e r n i e t zou worden opgenomen dan 
zou een Raadsverklaring nodig z i j n , waarin s t a a t dat de nationale 
bepalingen, die i n iedere L i d - s t a a t op d i t punt gelden van kracht 
b l i j v e n en dat een vergunning nodig i s voor deze vervoeren. 
M i n i s t e r Mulley meende dat d i t a r t i k e l 2 t e r t o t complicaties zou 
kunnen l e i d e n v o o r a l i n bepaalde g e v a l l e n van aan- en afvoer van en 
naar het VK. H i j nodigde de Commissie u i t een compromis-oplossing 
voor t e leggen. 
S t a a t s s e c r e t a r i s van Huiten wees op de essentie van de r i c h t l i j n 
d . i . l i b e r a l i s e r i n g . Het gecombineerde vervoer draagt b i j t o t ver-

land gewenste v e r k l a r i n g l a a t nog vragen open voorai °P. U*; %Tt d l t 

de a f g i f t e van vergunningen, omdat u i t de t e k s t n i e t b l i j K x 
onbeperkt z a l gebeuren. 
Sta a t s s e c r e t a r i s Ruhnau merkte op dat h i j u i t de verklaringen van 
Staatssecretaris van Huiten kon a f l e i d e n dat Nederland t ; » « y V / * -
doel: bevordering van het gecombineerde vervoer, op d e z e i i u * j 
a l s Duitsland dacht. De opzet van Duitsland i s om b i j d e * * e " oassen, 
de vergunningen i n geen geval k w a n t i t a t i e v e r e s t r i c t i e s toe *e y~ 
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De Commissie stelde t e n s l o t t e , nadat nog enkele andere delegaties 
op d i t punt hadden geïntervenieerd de volgende compromistekst 
voor t e r vervanging van de v e r k l a r i n g op pagina 7 van doe. R/3241/74: 
quote 
Het gebruik van een trekke r om op een nationaal t r a j e c t een v i a het 
gecombineerde rail/wegvervoer verzonden v o e r t u i g of afneembare 
bovenbouw aan te voeren of a f te halen, i s onderworpen aan de i n de 
betrokken L i d - s t a a t geldende r e g e l s , zonder dat h i e r u i t evenwel een 
kwan t i t a t i e v e beperking kan v o o r t v l o e i e n en onverminderd gunstiger 
bepalingen die i n voorkomend geval tussen L i d - s t a t e n z i j n vastgestelc 

unquote. 
A l l e delegaties konden z i c h met deze t e k s t verenigen. 
Opneming van de mogelijkheid t o t a f w i j k i n g van de i n de r i c h t l i j n 
voorgeschreven l i b e r a l i s e r i n g s r e g e l i n g , was v o o r a l een wens van 
Denemarken en Italië. Beide delegaties waren echter bereid om i n 
het kader van een globaal akkoord over de r i c h t l i j n van deze wens 
a f te z i e n . 
T.a.v. de toepassing van de r i c h t l i j n op de afneembare bovenbouw 
en de containers herhaalden a l l e delegaties hun reeds eerder inge
nomen standpunten ( z i e doe. R /3241/74). Nadat de Commissie had toe
gezegd om voor het gecombineerde vervoer weg/spoor van containers 
i n het volgende semester aparte v o o r s t e l l e n te z u l l e n indienen, 
konden a l l e delegaties instemmen met de opneming i n de r i c h t l i j n 
van de afneembare bovenbouw en weglating van de containers. 
B i j de vraag of co n t r o l e van het daadwerkelijk gebruik maken van 
de taein vooraf en ac h t e r a f dan wel a l l e e n a c h t e r a f moet p l a a t s 
vinden waren v o o r a l Duitsland en Italië grote voorstanders van 
controle zowel vooraf a l s a c h t e r a f . Nadat de Commissie en Frank
r i j k hun aanvankelijke reserve h i e r t e g e n ophieven en het VK v e r 
klaarde eveneens akkoord t e kunnen gaan, z i j het met grote aarze
l i n g , moest ook Nederland z i j n bezwaren l a t e n v a l l e n . Staatssecre
t a r i s van Hulten wees er d a a r b i j op dat c o n t r o l e vooraf a l s een 
ongewenste rem op het gecombineerde vervoer moest worden gezien 
en h i j kon dan ook sle c h t s met grote tegenzin akkoord gaan. 
Het l a a t s t e probleem dat z i c h voordeed was het a l dan n i e t e x p e r i 
mentele karakter van de r i c h t l i j n . Vooral Duitsland en Italië 
bleven z i c h v e r z e t t e n tegen een d e f i n i t i e f k a r a k t e r , t e r w i j l met 
name Nederland en de Commissie aan d i t l a a t s t e wel de voorkeur 
gaven. U i t e i n d e l i j k werd besloten om de r i c h t l i j n van kracht t e 
doen z i j n t o t 31 december 1978. Voor 30 december 1977 z a l de Com
missie i n een rapport aan de Raad ver s l a g uitbrengen van de toe
passing van de r i c h t l i j n en eventueel nieuwe v o o r s t e l l e n doen, 
zodat de Raad voor de afloop van de geldigheidsduur kan beslissen 
over het daarna toe te passen regiem. I n de notulen werd nog een 
ve r k l a r i n g opgenomen, waarin de Raad t o t u i t d r u k k i n g brengt dat het 
dan n i e t i n de bedoeling l i g t om de t o t stand gebrachte l i b e r a l i 
sering op e n i g e r l e i wijze terug te draaien. 
Tenslotte werd de r i c h t l i j n door de Raad aangenomen. 

4. R i c h t l i . i n tankinhoud (doe. R/3242/74) 
A l l e delegaties met uitzondering van Duitsland konden het Commissie
voo r s t e l aanvaarden om de toegestande minimum-hoeveelheid brandstof 
die v r i j i n de tank van een b e d r i j f s v o e r t u i g kan worden ingevoerd, 
te verhogen van 50 t o t 100 l i t e r . De duitse Staatssecretaris her
haalde a l l e argumenten, die ook reeds i n de werkgroep en het Coreper 



z i j n genoemd: ontbreken van harmonisatie van de a c c i j n s op d i e s e l * 
o l i e ( i n Duitsland 41 mark per 100 l i t e r , i n andere Lid-staten soms 
minder dan de h e l f t van d i t bedrag), concurrentie-verstoring, t.a.v 
de duitse zeehavens en grensregio's en de geringe vooruitgang op het 
gebied van de t a r i f i c a t i e van de i n f r a s t r u k t u u r . 

S t a a t s s e c r e t a r i s van Huiten deed nog een poging om de duitse onver-
z e t t e l i j k h e i d te doorbreken en wees daarbij op de recente o l i e c r i s i s 
toen i n Duitsland p l o t s k l a p s wel vo l l e d i g e v r i j e invoer van d i e s e l - * 
o l i e mogelijk bleek. 

Ook de heer Scarascia-Mugnozza t r a c h t t e IXiitsland te overreden, daar
b i j de p o s i t i e v e uitspraken van het E.P. en het K.3.C. over deze 
r i c h t l i j n naar voren halend. 

Duitsland bleef echter onvermurwbaar en de Raad besloot om d i t 
agendapunt aan te houden tot de volgende z i t t i n g , waarop w e l l i c h t 
wel een b e s l u i t mogelijk zou z i j n . Van duitse z i j d e werd d i t overi
gens nu a l b e t w i j f e l d . 

5. Margetarieven (doe. R/3239/74) 

Het debat over de margetarieven speelde z i c h voornamelijk af rond 
de vraag of verordening 1174/68 met één dan wel met xwee j a a r ver
lengd moest worden en rond het probleem op welke wijze j u r i d i s c h 
j u i s t kon worden geformuleerd dat de r i c h t l i j n n i e t van toepassing 
i s i n de r e l a t i e s met de nieuwe L i d - s t a t e n . De voorgestelde w i j z i 
gingen i n de r i c h t l i j n leverde voor niemand meer problemen op. 
Nadat door v e r s c h i l l e n d e d e l e g a t i e s het voor en tegen van verlenging 
van de verordening met één dan wel met twee j a a r was b e l i c h t , kwam 
de Raad t e n s l o t t e overeen om de verlengingsduur te bepalen op één 
j a a r . Veel l a s t i g e r bleek het om de j u r i d i s c h e formulering te v i n 
den voor de n i e t t o e p a s s e l i j k h e i d van de Verordening op het V.X., 
I e r l a n d en Denemarken, vooral omdat het noodzakelijk was hiervoor 
objectieve c r i t e r i a te vinden. Ve r s c h i l l e n d e t e k s t v o o r s t e l l e n werden 
gedaan door de Commissie, het V.K. en Luxemburg. U i t e i n d e l i j k bleek 
de voorkeur u i t te gaan naar de Luxemburgse tekst voor a r t i k e l 1 
l i d 2, die l u i d t : 

quote 

B i j w i jze van uitzondering en voorzover de tarieven nog n i e t z i j n 
v a s t g e s t e l d , worden de bepalingen van bovengenoemde verordening, 
zoals b i j de onderhavige verordening z i j n gewijzigd, gedurende de 
l o o p t i j d van de i n l i d 1 bedoelde verlenging n i e t toegepast op het 
goederenvervoer waarbij de reisweg van het wegvoertuig geheel of 
g e d e e l t e l i j k over zee loopt'*. 

unquote. 

Omdat Denemarken hiermee nog n i e t v o l l e d i g geholpen was voorzover 
het vervoer betreft dat de grens Jutland-Sleeswijk Holstein passeert, 
werd i n de notulen een v e r k l a r i n g op^onomen dat i n het komende J**,^ 
aan Denemarken niet gevraagd z a l worden om de i n verordening 1174/oo 
voorgeschreven onderhandelingen over het s l u i t e n van b i l a t e r a l e 
tariefakkoorden te entameren. 



6. Communautaire contingenten (doe. R/3240/74) 
Mi n i s t e r L l a r t i n e l l i nam a l s eerste het woord en sprak z i j n voor¬
keur u i t voor het reeds i n de werkgroep voorgestelde compromis: 
d.w.z. verlenging van de verordening met één jaar en verhoging* 
van het contingent met een voor a l l e n g e l i j k percentage van 20%. 
M i n i s t e r Mulley verklaarde dat t i j d e n s een debat i n het b r i t s e 
lagerhuis over deze zaak d i t een van de weinige punten bleek t e 
z i j n waar voor- en tegenstanders van de Buromarkt het met elkaar 
eens waren: n l . dat het V.K. een f l i n k e verhoging moest eisen. 
H i j verlangde derhalve een verhoging van 30% voor de oude L i d 
staten en 50% voor de nieuwe. D i t zou voor het VK nog maar neer
komen op 45 vergunningen meer» 
Sta a t s s e c r e t a r i s Ruhnau zag geen enkel overtuigend argument op 
t a f e l l i g g e n om over t e gaan t o t een verhoging van het contingent. 
Problemen met het handelsverkeer z i j n er n i e t omdat er genoeg 
b i l a t e r a l e vergunningen worden afgegeven, er i s minder economische 
gro e i t e constateren, en b i j de harmonisatie van de concurrentie
voorwaarden i n het vervoer wordt n a u w e l i j k s vooruitgang geboekt. 
Voor 20% verhoging was dus geen enkele a a n l e i d i n g . 
S t a a t s s e c r e t a r i s van Huiten noemde de v e r l e n g i n g en de verhoging 
van het contingent nu een t y p i s c h punt voor de Raad om eens te 
tonen dat er gestreefd wordt naar een europees vervoerbeleid. 
Niemand zou toch wensen om het communautaire contingent maar hele
maal a f t e schaffen, dus over wel o f n i e t v e r l e n g i n g behoefde n i e t 
lang t e worden gediscussieerd. B i j een verhoging van b i j v . 15% 
zou er nauwelijks sprake kunnen z i j n van vooruitgang, omdat het 
contingent dan n i e t toeneemt ten opzichte van de t o t a l e g r o e i van 
het wegvervoer. Het V.K. v o o r s t e l voor verhoging met 30$ resp. 505̂  
verdiende daarom de nederlandse steun. D i t zou immers het aandeel 
van het vervoer dat met een communautaire vergunning wordt v e r r i c h t , 
ten opzichte van het t o t a l e vervoer i n de gemeenschap slechts met 
+ 1% doen toenemen. Ken d e r g e l i j k e marginale toename behoeft toch 
geen uren debat te kosten zo stelde de S t a a t s s e c r e t a r i s t e n s l o t t e . 
Ook de Franse delegatie p l e i t t e voor een f l i n k e verhoging. België, 
Denemarken en de Commissie zagen het voorgestelde compromis, ver
hoging met 20%, a l s enig haalbare op d i t moment. 
Na v e r s c h i l l e n d e schorsingen en een t u s s e n t i j d s aanbod van I X i i t s -
land t o t verhoging met 15% kwam men t e n s l o t t e t o t een compromis: 
verlenging van de verordening met één j a a r en verhoging met 20%. 
Duitsland vroeg de Raad echter om nu ernst te maken met harmoni
s a t i e op f i s c a a l en s o c i a a l gebied en met v e r b e t e r i n g van de con
currentievoorwaarden. 

7. I n t e r i m R e p o r t Harmonisatie Struktuur M o t o r r i j t u i g e n b e l a s t i n g 
Uoc. R/3̂ -43/74 + c o r r . 1) 
M i n i s t e r M a r t i n e l l i vroeg de Raad om begrip te hebben voor de 
I t a l i a a n s e wens om snel te komen t o t een onderzoek naar de mogelijk
heid van de bepaling van de communautaire marginale gebruikskosten. 
Dit i s voor Italië" een uitermate b e l a n g r i j k e zaak. 
De Commissie achtte de i t a l i a a n s e wens zeer het nastreven waard, 
doek het zou te lang gaan duren a l s de totstandkoming van deze 
r i c h t l i j n hierop zou moeten wachten. I n een 2e of 3e r i c h t l i j n 
over deze materie zou zeker met de i t a l i a a n s e wensen rekening ge
houden kunnen worden. 
De i t a l i a a n s e m i n i s t e r kon vervolgens z i j n algemene reserve op het 
rapport opheffen, maar wilde wel aantekening van z i j n opmerkingen 



in het proces-verbaal. 

De Raad nam vervolgens acte van het interim-raDDort en droeg het 
Coreper op de werkzaamheden voort te zetten. 
(Bij agendapunt afmetingen en gewichten kwam overigens nog een 
italiaanse koppeling met dit onderwerp te voorschijn; zie hierna). 

8. Artikel 8 van de Harmonisatiebeschikkingen (financiële relat-ja 
o v er h e ï d- s p o o r we £ e n ) doe. R/323Ö/74) B -
De deense Staatssecretaris Halck begon met te verklaren dat Dene¬
marken veel belang hechtte aan de nu voorliggende beschikking. Hij 
gaf een toelichting op de verklaringen die Denemarken graag in het 
proces-verbaal zag opgenomen (zie Annex I I I ) . De deense wens om 
van de verklaring b i j a r t i k e l 2 paragraaf 1, 2e alinea, een ver
klaring van de Raad en de Commissie gezamenlijk te maken werd door 
de overige delegaties afgewezen. Het b l i j f t dus een deense ver
klaring, z i j het dat Italië zich er b i j aansloot. Ook de verklaring 
bij a r t i k e l 9 paragraaf 1 i s uitsluitend voor rekening van Dene
marken. Voorts wenste Denemarken dat i n ieder geval de op pagina 6 
van het document figurerende considerans in de beschikking sou 
worden opgenomen. 

Hiertegen werd van Nederlandse zijde bezwaar gemaakt. Nederland 
gaf er de voorkeur aan om/dit verband de tekst te gebruiken van 
de eerste considerans van de Resolutie van 27 juni (zie doe.2231/74) 
omdat die tekst i e t s soepeler i s geformuleerd. De Raad ging met 
dit voorstel akkoord. 

Minister Martinelli benadrukte dat ook Italië deze beschikking 
beschouwde a l s een belangrijke stap voorwaarts. Italië was bereid 
om haar algemene reserve op de beschikking op te heffen als de 
Raad akkoord ging met het voorgestelde amendement op artikel 16. 
De franse delegatie achtte het beter om in dit italiaanse amende
ment de woorden

 M

l'elargissement du champ d
f

application" te ver
vangen door het woord "adaptation". Hiermee kon Italië zich vere
nigen. Niemand had verder bezwaren tegen artikel 16 in z i j n nieuwe 
formulering. De overige reserves van verschillende Lid-staten en 
de Commissie, die nog op de diverse artikelen lafen, werden zonder 
veel discussie opgeheven. De Nederlandse reserve op artikel 8 
l i d 3b werd opgeheven toen de Commissie voorstelde onder l i d 3b 
de zinsnede: "en faisant ressortir les activite's soumises a des 
obligations de service public" op te nemen. 

De Luxemburgse Minister kart vroeg tenslotte nog om een verklaring 
in de notulen in verband met de problemen die Luxemburg heeft om 
de in a r t i k e l 1 l i d 2 voorbeschreven aanpassingen binnen de i n 
artikel 17 genoemde termijn te realiseren. De Haad toonde hier
voor bogrip. Tenslotte hechtte de Raad z i j n goedkeuring aan de 
beschikking. 

9» Opler,regelinfl voor de binnenvaart (doe. i</3244/74) 
De aan het begin van de vergadering ingestelde ad-hoc groep was er 
in geslaagd om de laatste nog bestaande moeilijicheden uit de weg 
te ruimen, nadat in bilaterale contacten avant de Raad reeds ae 
voornaamste geschilpunten waren opgelost. Ter vergadering werd een 
nieuw document verspreid, waarin het bereikte akkoord was opge
nomen. De Raad hechtte zonder verdere discussie z i j n goedkeuring 
aan het dokument. Hiermee i s dus een wijziging tot stand gebracht 
in het onderhandelingsmandaat, zodat de besprekingen met Zwitser
land kunnen worden hervat. 



10« Afmetingen en gewichten van b e d r i j f s v o e r t u i g e n (doe, H/2607/73) 
De v o o r z i t t e r , Staatssecretaris Cavaille veronderstelde i n z i j n 
korte i n l e i d i n g a l dat ten aanzien van d i t onderwerp i n deze 
Raad nog geen overeenstemming mogelijk zou z i j n . 
Alleen M i n i s t e r Martine11i nam het woord en drong er b i j de Raad 
op aan om spoedig een b e s l i s s i n g te nemen. Vanwege het grote 
belang dat Italië hecht aan de snelle t o t standkoming van een 
Communautaire r e g e l i n g , zag h i j z i c h gedwongen om z i j n toestemming 
voor de r i c h t l i j n harmonisatie van de s t r u k t u u r van de m o t o r r i j 
t u i g e n b e l a s t i n g , die w a a r s c h i j n l i j k volgend jaar r i j p z a l z i j n 
voor een Raadsbeslissing, a f h a n k e l i j k t e s t e l l e n van*een b e s l u i t 
over de afmetingen en gewichten, 

11. Toepassing van verordening 543/69 t o t harmonisatie van bepaalde 
v o o r s c h r i f t e n van sociale aard voor het wegvervoer. 
De Franse delegatie opende het debat over d i t onderwerp met een 
v e r k l a r i n g . H i e r i n werd g e s t e l d dat verordening 543/69 de eerste 
b e l a n g r i j k e sociale maatregel op het gebied van het vervoer i s 
geweest. Het nut van deze Verordening i s geenszins aan t w i j f e l 
onderhevig. F r a n k r i j k heeft derhalve, teneinde deze Verordening 
e f f e c t i e f te l a t e n z i j n , v o oruitlopend op de v e r p l i c h t e invoering 
van de tachograaf, v o o r t v l o e i e n d u i t verordening 1463/70, deze 
tachograaf a l s controlemiddel reeds ingevoerd. Echter i n de prak
t i j k i s gebleken dat er akere toepassingsmoeilijkheden t.a.v. 
vo. 543/69 z i j n , hetgeen i n de j a a r l i j k s e rapporten van de Com
missie reeds i s gesignaleerd. Zonder de d o e l s t e l l i n g e n van de 
verordening aan te ta s t e n l i j k t , aldus de Franse delegatie, de 
t i j d r i j p om de Commissie u i t te nodigen om, op basis van de op
gedane ervaringen, z i c h u i t te spreken over de aanpassingen die 
eventueel nodig z i j n i n verband met de gebleken toepassingspro
blemen. Wenselijk zou daarom z i j n "d'entamer une r e f l e c t i o n d f 

ensemble susceptible de répondre aux diverses i n t e r r o g a t i o n s qui 
peuvent se poser dans l e s Etats-Membres'1. De Franse delegatie 
vroeg z i c h i n d i t verband a f of bepaalde v o o r s c h r i f t e n i n de 
verordening, zoals b i j v . de kilometergrens tesamen met de toe-
gestande continue r i j t i j d , en de maximaal dagelijks^toegestane 
r i j t i j d , i n hun huidige vorm n i e t t e s t r i c t z i j n en een zekere 
hinder voor de chauffeurs betekenen. Zo zou men ook voor vervoer 
op korte afstand en voor ongeregeld vervoer de huidige regels 
i n bepaalde gevallen a l s meer ongemak dan gemak veroorzakend 
kunnen beschouwen. F r a n k r i j k zou daarom, alhoewel z i j nog geen 
u i t g e k r i s t a l l i s e e r d e p o s i t i e h e e f t , wensen dat de ervaringen 
die i n a l l e L i d-staten met de verordening z i j n opgedaan leiden 
t o t een objectieve c o n f r o n t a t i e en dat de commissie aan de hand 
daarvan voor 1 j u l i 1975 met v o o r s t e l l e n komt t e r verbetering 
van de toepassing van verordening 543/69« 

Een en ander werd door de Franse delegatie i n de vorm van een 
ontwerpresolutie aan de Raad voorgelegd. 
Staatssecretaris van Huiten herinnerde i n z i j n i n t e r v e n t i e aan 
z i j n t i j d e n s de vervoerraad van j u n i j . 1 . afgelegde v e r k l a r i n g 
over met name a r t i k e l 6 van de verordening betreffende de 450 
k i l o m e t e r - l i m i e t . I n deze i n t e r v e n t i e had h i j , i n verband met 
de k r i t i s c h e opmerkingen die vanuit de dagelijkse p r a k t i j k waren 
geuit, de vraag gesteld of de 450 k i l o m e t e r - l i m i e t , i n combina
t i e met de andere elementen van de verordening, waardoor een 
dubbele zekerheid tegen vermoeidheid en het i n gevaar brengen 
van de verkeersveiligheid i s ingebouwd, nog wel nodig i s . H i j 



had de Commissie toen uitgenodigd d i t probleem nader t e ona« 
zoeken. Staatssecretaris van Kuiten voegde hieraan nu H!; 
het hem verheugde dat de Commissie aan de hand van omerkin^L 
van het B.F. en het E.S.C. haar v o o r s t e l voor a a n v u l S E ^ ^ * 
verordening 543/69 heeft aangepast, zodat de Raad nu de « e e n 
heid k r i j g t om op de weg van de sociale vooruitgang i n het Ift 
vervoer een volgende stap te ze t t e n . Deze stap zoiTgepaard difnen 
te gaan met het verwerken van de p o s i t i e v e en negatieve e m r ? n « n 
opgedaan met verordening 543/69. Op basis van overleg met htt ?f 
d r i j f s l e v e n z a l het op korte t e r m i j n mogelijk z i j n c l aan t e l e v e n 
op welke punten herziening volgens Nederland nodir z a l z i i n S 
Staatssecretaris verklaarde n i e t de indruk t e hebben dat dia her
ziening g e r i c h t zou moeten z i j n op v e r l i c h t i n g of verzachting vin 
de gestelde v o o r s c h r i f t e n ; d i t zou namelijk een stap terug bete 
kenen, die u i t sociaal oogpunt n i e t verantwoord zou z i m Wel z^u 
z i j n te overwegen of het een en ander n i e t wat eenvoudiger te c o n 
strueren zou z i j n , zodat het voor a l l e betrokkenen gemakkeliiker 
zou worden om de eigen v e r p l i c h t i n g e n te kennen en daaraan te v o l * 
doen. Bovendien zou rekening kunnen worden gehouden met de g e l e i 
d e l i j k e invoering van de tachograaf, waarmee het probleem van de 
controle kan worden opgelost. Hierna resumeerde Staatssecretaris 
van Huiten de moeilijkheden die i n Nederland ontstaan z i j n door 
de vervroegde i n v o e r i n g van de tachograaf en de daarop door -et 
kabinet aangekondigde uitgangspunten voor het nader te voeren be
l e i d . Gesteld werd dat de moeilijkheden die de chauffeurs onder
vinden door de i n v o e r i n g van de tachograaf met enige soeoèlheid 
moeten worden benaderd en dat deze soepelheid i n de aanloopperiode 
m a l l e L i d - s t a t e n zou moeten worden b e t r a c h t . Als conclusie stelde 
Staatssecretaris van Huiten dat de versnelde invoering van de tacho
graaf n i e t a l l e e n een guns t i g e f f e c t z a l hebben op de mogelijkheden 
om op het punt van de bemanningsvoorschriften en de r i j - en r u s t 
t i j d e n t o t een betere naleving t e komen van de v o o r s c h r i f t e n t e r 
zake, maar dat ook de behoefte aan aanpassing van verordening 
543/69 scherper t o t u i t d r u k k i n g z a l komen en beter z a l kunnen worden 
omschreven. Ook de behoefte aan en de mogelijkheden voor de zgn. 
tweede sociale verordening z i j n g r o t e r geworden. De noodzaak van 
een herbezinning op de Verordening i n haar geheel i s i n ieder 
geval u i t het overleg met het nederlandse b e d r i j f s l e v e n d u i d e l i j k 
gebleken. Be Sta a t s s e c r e t a r i s vroeg derhalve de Raad en de Commis
sie om de beraadslagingen over de tweede sociale verordening, a l s -
êüio A : i n s a m e n i i a r l ê daarmee de aanpassing van de eerste, verordening 
543/69, met voortvarendheid aan te pakken. Tot s l o t signaleerde h i j 
nog de moeilijkheden die Nederlandse vervoerders, waarvan het voer
t u i g i s u i t g e r u s t met een zgn. E-tachograaf, ondervinden i n sommige 
Lid-st:. ten, omdat naast deze tachograaf ook het ingevulde werkboekje 
wordt geëist, hetgeen i n s t r i j d i s met de verordening 1463/70« H i j 
vroeg z i j n c ollega-ministers om deze zaak t h u i s te verifiëren en 
de controleambtenaren van de j u i s t e i n s t r u k t i e s te voorzien. Tevens 
nodigde h i j de Commissie u i t om v o o r s t e l l e n te doen teneinde met 
een aantal derde landen ( b i j v . Oostenrijk) op d i t punt t o t een ak
koord te komen. 

De Commissie reageerde vervolgens b i j monde van de heer Scarascia 
Mugnozza, met de opmerking dat de Commissie bereid i s om a l l e s te 
doen om de zich voordoende toepassingsmoeilijkheden op te lossen. 
U i t het overleg dat z i j onlangs met verschillende i n s t a n t i e s had 
gevoerd was echter gebleken, dat nergens de behoefte bestond om de 
Verordening i n essentie te wi j z i g e n . Veeleer zou het wenselijk z i j n 
om nu de voorgestelde tweede sociale verordening met spoed i n be
handeling te nemen en daarbij tevens te bezien of Verordening 543/69 
eventueel op bepaalde punten zou kunnen worden aangepast. 



De Duitse Staatssecretaris Ruhnau verzekerde dat i n Duitsland a l l e 
bemalingen van de Verordening 543/69 worden nageleefd, en dat de 
problemen die i n Duitsland met deze Verordening ontstaan voornamelijk 
te w i j t e n z i j n aan de n i e t j u i s t e naleving van de vo o r s c h r i f t e n door 
de chauffeurs van andere Lid- s t a t e n . Duitsland staat open voor het 
aanpassen van de verordening teneinde bestaande moeilijkheden te 
ondervangen, maar z a l z i c h absoluut v e r z e t t e n tegen w i j z i g i n g e n die 
de sociale verworvenheden op d i t vlak i n gevaar z u l l e n brengen. 
De I t a l i a a n s e M i n i s t e r i . v a r t i n e l l i verklaarde bereid te z i j n om ten 
aanzien van de tachograaf een soepele houding i n te nemen, temeer 
omdat het h i e r slechts een voorlopige toestand b e t r e f t , omdat immers 
Verordening 1463/70 nog n i e t v o l l e d i g i n werking i s getreden. H i j 
steunde het nederlands v o o r s t e l om een r e g e l i n g te zoeken met de 
derde landen op d i t punt. 
Ook M i n i s t e r Mulley van het V.K. kon zi c h verenigen met de wens 
Verordening 543/69 aan een hernieuwd onderzoek te onderwerpen, mits 
d i t n i e t zou betekenen dat hiermee de sociale verworvenheden, die 
i n deze Verordening z i j n neergelegd opnieuw t e r discussie zouden 
komen. H i j p l e i t t e v oorts voor een uniforme handhaving van de be
palingen van de verordening i n a l l e L i d - s t a t e n , waar het z i j n s i n 
ziens t o t nu toe wel i e t s aan s c h o r t t e * Niet uniforme handhaving 
heeft z . i . concurrentie v e r v a l s i n g t o t gevolg. 
Na deze algemene i n t e r v e n t i e s stelde de v o o r z i t t e r de vraag aan de 
orde of de Raad nu de door de ve r s c h i l l e n d e delegaties geuite op
merkingen moest concretiseren i n de door F r a n k r i j k voorgestelde r e 
s o l u t i e of dat volstaan kon worden met de formule "Le Conseil prend 
acte des d e c l a r a t i o n s . • • w . Vooral van duitse z i j d e werd bezwaar ge
u i t tegen de Resolutie. Volgens deze delegatie diende de Resolutie 
geen enkel doel en was n i e t de j u i s t e procedure om de zaak op gang 
te brengen. Op een discussie over verordening 543/69 was n i e t s tegen, 
maar d i t zou n i e t moeten worden i n g e l e i d door een haastig aangenomen 
r e s o l u t i e . De formule Mde Raad neemt kennis van de verklaringen" 
leek haar i n d i t stadium voldoende. Na een tour de table bleek dat 
de meeste delegaties het hiermee eens waren. Aldus besloot de Raad. 

12. Verklaring van Commissaris Scareecia Ku^nozza over de fzemeei.^c; ; e-
l i j k e v e r v o e r p o l i t i e k . 
De heer Scarascia-Mugnozza gaf i n z i j n v e r k l a r i n g een ui t e e n z e t t i n g 

van de huidige stand van zaken t.a.v. de gemeenschappelijke vervoer
p o l i t i e k . Daarbij onderstreepte h i j de interdependentie die er bestaat 
tussen de v e r v o e r p o l i t i e k en andere communautaire gebieden, zoals de 
en e r g i e p o l i t i e k , de regionale p o l i t i e k en de i n d u s t r i e p o l i t i e k . Voorts 
sneed h i j de noodzaak aan van een verbetering van de consultatiepro
cedure m.b.t. de investeringen i n de i n f r a s t r u k t u u r , alsmede de wense
l i j k h e i d van een 3 n e l l e voortgang op het gebied van de t a r i f i c a t i e 
van de i n f r a s t r u k t u u r . H i j deelde mee dat de voorbereidingen voor de 
voo r s t e l l e n aangaande de organisatie van de vervoermarkt i n v o l l e gang 
z i j n en dat volgend jaar hêrfut deze v o o r s t e l l e n op t a f e l z u llen komen. 
Z i j z u l l e n voornamelijk betrekking hebben op de c a p a c i t e i t , de p r i j z e n 
en vervoervooovaarden , op de concurrentie en op de transparantie en ae 
indicatoren van de markt. H i j memoreerde verder de b r i e f die de Commis
sie heeft geschreven aan de Lid-staten, waarin de aandacht werd geves
t i g d op de onverenigbaarheid van sommige bepalingen van de gedragscode 
voor scheepvaart-conferences met de bepalingen van het FG-verdrag. H i j 
vertrouwde erop dat de Lidstaten een communautaire oplossing zouden 
vinden voor deze problemen; overigens was z . i . het i n de werkgroep 



bereikte akkoord over het Commissie v o o r s t e l voor een s t a n d - s t i l l 
a l een goede uitgangsbasis hiervoor. 
Tenslotte verklaarde h i j dat de Commissie grote waarde hecht aan de 
dialoog die op gang gekomen i s met het FP en het KSC naar aanleiding 
van de mededeling van de Commissie over de gemeenschappenjke ver-
v o e r p o l i t i e k van oktober 1973. 
Staatssecretaris van Hulten vroeg zich na deze Commissieverklaring 
af of het n i e t wenselijk zou z i j n een fundamenteel debat te houden 
over de gemeenschappelijke v e r v o e r p o l i t i e k . I n verband met de nog 
beschikbare t i j d zou dat n i e t perse i n deze Raad behoeven te gebeu
ren, maar wel op korte t e r m i j n . Niet a l l e e n maar over specifieke 
onderwerpen praten, maar de essentie eens aansnijden achtte h i j 
dringend noodzakelijk. 
De Commissie v i e l het nederlandse standpunt b i j en stelde voor om 
d i t volgend voorjaar te houden. 
^ e v o o r z i t t e r herinnerde eraan dat begin volgend jaar de hauts 
fonctionnaires b i j e e n z u l l e n komen en dat i n dat kader de voorbe
reidingen voor het debat zouden kunnen plaatsvinden. 
I n een volgende Raad, eventueel voorafgegaan door een informele 
bijeenkomst van M i n i s t e r s zou vervolgens dan het door de heer 
van Huiten gewenste debat gehouden kunnen worden. 


